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AHHOTAUMS: B cTaTbe AKOEHTUPYETCSI BHMMaHMe Ha TOM, YTO MMeHa COOGCTBEH-

30

HbIe — 3TO (DAKT SI3BIKOBOII CHCTEMBI, [TO3TOMY UX aHAIU3 C UCTOPUUECKUX,
KYJIbTYPOJIOTMUECKUX, Teorpadmnyeckux, GUaocoPCKMUX ¥ MHBIX TTO3ULIUI He
MOKET 3aMEeHUTh JIMHTBUCTUYECKOTO aHATI3a, TIPeJIIoJiararollero obparie-
HMe K Pa3JIMYHbIM SI3bIKOBBIM YPOBHSIM, a TAKKe YUMUTHIBAIOIIETO IMaTeKT-
Hy0 criennduky. HesHaHMe 0COGEHHOCTE! MECTHOI SI3bIKOBOI CUCTEMBI,
HEBHMMATEJIbHOE OTHOIIEHME K (OHETUYECKMM Y IPaMMaTUUECKUM IPO-
1eccaM B TOBOpax 3auyacTyl0 MPUBOISAT K STUMOIOTMUECKUM HETOUHOCTSIM
U oumbkaM, KOTOPbIMIU M300WMTyeT TOOHMMMUYEeCKast inteparypa. HaszBa-
HMS C HEeSICHOV BHYTPEHHEN CTPYKTYPOI U 3aTeMHEHHOJ MOTUBaLMen 3a-
YaCTYI0 OOBSICHSIOTCSI HA OCHOBAHUM CMBICTIOBBIX aCCOIMALII, BO3HMUKAIO-
LIMX 13-3a 3BYKOBOTO CXOJICTBA MEXIY CJIOBAMMU. JTO MOJOKEHME TPOUI-
JIIOCTPUPOBAHO HA MpUMepe Ha3BaHus cena /ybeutiHo, PacIioJIOKeHHOTO B
CrynuHCcKoM paiioHe MOCKOBCKOIi 06acTu Ha peuke [lybeueHke. i3meHe-
Hue JybeuHa — JJy6eutro 06yC/IOBIEHO MOSIBEHMEM B ITIO3ULIMU TOCTIE TN -
TISIIIero ¥ mepeq, CAeAYIOIMM COTJIACHBIM HEe3TUMOJIOTMUEeCKOTO BCTAaBHOTO
IJIACHOTO 3BYKa U MOC/IEYIONIM TIepepassioxkeHreM MOp(eMHOI CTPYKTY-
PbI, B pe3y/IbTaTe KOTOPOil MCKOHHBIN (DOPMAHT -H- CO BCTABHBIM HEITUMO-
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(On the Importance

of Linguistic Aspect

in Analysis of Toponymy)
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ABSTRACT: The article focuses on the proper names that are considered to be as
a fact of the language system, therefore, their analysis from historical, cul-
tural, geographical, philosophical and other points cannot replace linguistic
analysis, refering to different language levels, as well as taking into account
dialect specificity. Ignorance of the local language features, inattention to
the phonetics and grammar in the dialects often lead to etymological inac-
curacies and errors, that are abundant in the toponymic literature. Names
with unclear internal structure and confused motivation are often explained
on the basis of semantic associations arising from the sound similarity in
the words. This fact is illustrated by the name of Dubechino village, located
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in the Stupinsky district of the Moscow Region on the Dubechenka River.
Transformation Dubechna — Dubechino was caused by the appearance of a
non-etymological vowel sound after the hissing and before the next conso-
nant and by the re-decomposition of the morpheme structure, as a result of
which the primordial formant -n with the inserted non-etymological vowel
sound was perceived as a formant -in. This is contrary to the opinion of the
local historian A. B. Tonin, who believed that “Dubechna transformed into
Dubechino due to coincidence of the roots in the name DUBechnya and the
surname of the owner — StaroDUBsky”.

KEYWORDS: onomastics, toponymy, hydronymy, etymology, dialectology
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COBpEeMEHHOI HayKke Haubosee MepCreKTUBHBIMYU CUUTAIOTCS MCCITe-
IOBaHMSI, HOCSIIITVE MEKAVCIUTUIMHAPHBIN XapaKTep, TO eCTh TPOBOAVIMbIE Ha
CTBIKe Pa3HbIX 0bacTedt 3HaHMSI. Takoi MeKAVCIUTUIMHAPHO 06/71aCThIO SIB-
JISIeTCST TOMOHMMMKA — HayKa O reorpaduueckux Ha3BaHUAX, CHOPMIUPOBAB-
IIasiCST Ha CThIKE JIMHTBUCTUKMY, Teorpadun u uctopumn. JIeiicTBUTENbHO TOIO-
HMMUS BCET/Ia COOTHEeCeHA C MECTHBIMY MPUPOIHBIMHU YCIOBVSIMU, HATIPSIMYIO
CBsI3aHA C VICTOPUeTt 3acesieHusI M X03sIICTBEHHOTO OCBOeHMsT Kpasi. Hecyuaii-
HO B TIOC/Ie[IHME TOMIbI HAYUHbI/ MHTEPeC K TOTIOHMMUYECKUM UCCIeI0BaHN-
SIM TIOBBILIIAETCSI HE TOJBKO CPeAV JIMHTBUCTOB, HO TaKkKe CPeAy MCTOPUKOB,
apxeosnoros, 3THOrpadoB, reorpados, KpaeBeJoOB. DTN PabOThI MOKA3BIBAIOT,
YTO ONHUM M3 Hambonee 3(PPEKTUBHBIX MyTell M3YUeHUST TOTIOHVMOB SIBJISI-
I0TCSI KOMIUIEKCHBIE PETMOHAIbHbIE MCCIeOBAHVSI, MaTepuas JIJisi KOTOPbBIX
coOMpaeTcsl He TOIBKO M3 KapTorpaduueckux MCTOUHVKOB, IEYATHBIX M3/a-
HUIT M apXMBHBIX MaTePUAIOB, HO TAKKe 3aIMChIBAETCS] HETIOCPEICTBEHHO B
TI0JIEBBIX YCJIOBUSIX. V1 €0 3[ech He TOIMBKO B TOM, UTO Ha TOTIOTPapUIecKmx
KapTax U B CIIPABOYHMKAX OOBIYHO HE OTMEYAeTCsl yaapeHue Uiy Boobie oT-
CYTCTBYIOT MHOTYE MeCTHbIe Ha3BaHUI, a TIPeXK/Ie BCero B OMIMOKaX, JOIyIIeH-
HBIX KapTorpadamMu 1 COCTaBUTENSIMU PA3JIMUHbBIX TOMMOHUMMUYECKUX CITUCKOB
TIPYU 3aTIMCY HA3BaHUIA.

K coskaneHnto, 06bIYHO aBTOPBI MTOJOOHBIX PAbOT COBEpPIIEHHO He obparia-
10T BHMMAaHMS Ha TO, UTO MMeHa CO6CTBeHHbIE — 3TO (DaKT SI3bIKOBOI CUCTEMBI,
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MO3TOMY MX aHaJN3 C UICTOPUUECKNX, KyTbTYPOIOTUYECKUX, TeoTpaduyecKmx,
dbumocodbCKMX M MHBIX TO3UIMIT HE 3aMeHsIeT JTMHIBUCTUYECKOTO aHam3a,
Mpe/Iosaralnero obpaiieHne K pasJIMyHbIM SI3bIKOBBIM YPOBHSIM, & TaKKe
YUUTHIBAIOLIETO AUANEKTHYIO criennduky. HexBaTka perMoHaabHBIX pabor,
BKJIIOYAIOIIMX BAapMAHThI COOCTBEHHBIX MMeH, HeBHMMATEbHOe OTHOIIeHVe
K (hOHeTMUYeCKMM M TPpaMMaTUIECKMM ITpolieccaM B TOBOPAxX 3a4acTyio MPU-
BOJAT K STUMOJIOTMUECKMUM HETOUHOCTSIM M OIIMGKAaM, KOTOPhIMU U306MITyeT
TOTIOHMMMYECKas 1uTeparypa. HazBaHus ¢ HesICHON BHYTPEHHEN CTPYKTYPOit
M 3aTeMHEHHOJ MOTMBAIIMel 3a4acTyio OOBSICHSIOTCS HA OCHOBAaHMM CMbIC-
JIOBBIX aCCOLMAlNIi, BO3HUKAIOUMX M3-32 3BYKOBOT'O CXOZCTBA MEXIY CJIOBA-
M, & cama MpoIieypa «3TMMOIOTU3alUKU» TTPOU3BOAUTCS 6e3 yueTa 0coOeH-
HOCTEeJ MeCTHOJ SI3bIKOBOJ cucTeMbl. Hepenko momoOHbIe «MaHUITYISIIIAN
C MMeHaMM IOJAK0TCA B HAYYHOM YIIAKOBKE, IIOJ06HO “HOBOI XPOHOIOIMN”
akageMmuka A. T. DoMeHKO», MMEHHO [103TOMY BOIIPOC «O ITapaHayKe B OHOMa-
CTUKe ceifuac 0cobeHHO akTyaseH» [MaTBees 2006: 7-8].

YT06BI MPOMJUTIOCTPUPOBATh BAXKHOCTH JIMHTBUCTUYECKOTO ACIeKTa IMpu
aHa/jM3e TOTIOHMMMYECKOTO MaTepuaia, pacCMOTPUMM HasBaHMe cena /[yoé-
uuHo, Haxogsmerocss B CTymMHCKOM pajioHe MOCKOBCKOJ 061. Ha Gepery
peku Jly6éuenku. BriepBbie OHO yIIOMMHAETCs B IepBoii uetBeptu XVI B. Kak
cesno /[ybeuna; o peBOJIIOLIMN 3TO CEJIO BXOAWMIIO B COCTaB XaTYHCKOW BOIOCTH
CepniyxoBckoro yespaa. A. B. TOHMH, aBTOp MOIYASPHOTO TOIMIOHMMMUYECKOTO
cnoBaps «CTynuHO. McTopuyeckoe MpoIIoe “3eMJIMIbI” CTYIIMHCKOM B Ha-
3BaHUSIX», CUUTAET, uTO «JlybeuHa mpeBpaTwiach B [lybeunHo 13-3a COBIaze-
HMSI KOpHeii B Ha3Bauuyu YBeuns u damuimum Bragenbia CrapollYBckoro»
[Torun 1991: 37]. ITo Bceil BUOAMMOCTH, Ha 3Ty I'MIIOTE3y aBTOPA HATOIKHYII
«cybdure» -uH- B COBpeMeHHOM Ha3BaHUM cena. [leiiIcTBUTeNbHO, MICKOHHO
TOMOHMMBI ¢ (OPMAHTaAMU -068- U -UH- 0OPa30BbIBAINCH OT AHTPOIIOHVMOB,
TO eCTb JIMYHBIX MMeH, TPO3BUIL U HaMWINii BiIaleblieB HaceleHHbIX ITyHK-
TOB, a TaKKe IepBoIoceeHIeB: Medsedok (mpo3Buiie Bacunus ®emopoBuda
IMoskapckoro) — Medsedkoso, ITasuia (peroHaTbHAS YMEHbIIUTEbHAST Gop-
ma nmenu [lasen) — IMaswuno v T. i. IHaue roBOPS, 110 MPOUCXOXKIEHUIO 3TU
TOIIOHMMMUYECKMe (OPMaHTHI POACTBEHHBI COOTBETCTBYIOMIMM CydhduKrcam
MIPUTSDKATENbHBIX NpUaaraTenbHbIx (omey — omyos, Mawa — Mawun). Te-
1epb HEOOXOAMMO Pa300paThCs: €CTh M B Ha3BaHuu JybeuuHo GbOpMaHT -UH-,
KOTZIa-TO 0603HAYABIINI IPUHAIEKHOCTb HEKOEMY JIUITY? Bo-MepBbIx, ove-
BUJIHOV ITPeCTaBIISIETCSI CBSI3b 3TOTO TONIOHMMA C Ha3BaHMeM peku JJybeueHka
(v MmeHee oueBUIHOV — ¢ bamunmeit Cmapodybckuii). Bo-BTOPBIX, He BbI3O-
BeT COMHEHMSI TIEPBMYHOCTh TMAPOHMMA, TO eCTh Ha3BaHMSI BOTHOTO 0Obek-
Ta. [MOPOHMM BCerma CBSI3bIBA€T TOT WJIM MHOV BOIHBIN 00BEKT C (BM3UKO-
reorpaduueckuMu peanusiMu, PUCYIIVIMU €My CAaMOMY MJTU TIPUJIeraroneil K
HeMy TeppuTopun. II03TOMy CylIeCTBEHHYIO YaCTh PYCCKOM TMAPOHUMMUM CO-
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CTaBJISIIOT JIEKCEMbI, TTPOUCXOSIIME OT MEeCTHbIX TeorpadmnuecKux TepMUHOB,
a HaceJleHHbIe MyHKTBI, B CBOIO Ouepeqb, IIOAy4yaay Ha3BaHMS IO peKaMm, Ha
KOTOPBIX OHM pacrionaraauch. ITo ctoBam P. A. AreeBoit, TMIPOHVMBI B 60JTb-
UIMHCTBE CTy4YaeB «IpeBHee Ha3BaHMII HAaCeleHHbIX ITYHKTOB, BO3HUKIIMX Ha
Geperax pek 1 03ep B 6oJiee MO3IHee BPeMsI: MMeHa TOPOIOB U CeJl MOSIBUINUCH
B NMCbMEHHO 3aCBUETENbCTBOBAHHYIO 3M0XY», TOrHA KaK I'MIPOHUMBI «Cy-
IIECTBYIOT C TNTYOOKO¥ ApeBHOCTM» [AreeBa 1985: 7].

V3menenue [y6euna — JJybeueHKa B Ha3BaHMUM PEKY CBSI3aHO C pacrono6-
JIeHMEeM ONHOMMEHHbBIX 0OBEKTOB: UTOObI M36€XaTh OMOHMMUM UMEH CO6-
CTBEHHBIX, 3aTPYAHSIONIEVi OPMEHTAlMI0 Ha MEeCTHOCTM, K HalMeHOBaHUIO
PEeKM JOTIONHUTETbHO TPUGABIISICS HOBbIN popmaHT. [Tomo6HbIe M3MEHEHWS
TMAPOHMMOB IIMPOKO PACIIPOCTPaHeHbl B PYCCKOV TOMOHMUMUKe: p. Opén —
Opnuk (HO 2. Opén), p. MedviHb — MedsiHKa (HO 2. Medvitb), p. Teeps — Teepya
(HO 2. Teepv), p. Konomua — Konomenka (HO 2. KonomHua), npyrue npuMepbl
cM. B [MapieBa 2007: 120]. iMeHHO O3TOMY MHOTM€e TMAPOHMMBI JOLUIU IO
HaluMx JHel ToNbKo B hopmMe, OCIOKHEHHO! BTOPUUHBIMY (DOpMaHTaAMMU -K-,
-UK-, -ey- u Jp.

B-TpeTbux, caMo MCKOHHOE Ha3BaHue peku JybeuHa 06pa3soBaHO MpW Mo-
Moiy GpopMaHTa -H-, XapaKTepHOTO JJIsI TUAPOHUMOB, OT IMAJIeKTHO JeK-
ceMbl dy6ey ‘my60BbIii 1ec’. TUAPOHUMBI ¢ (POPMAHTOM -H- HIMPOKO PACIIPO-
CcTpaHeHbl Ha Tepputopun LieHTpanbHoii Poccui, B 4aCTHOCTM — B GacceiiHe
Oxu; 3TOT (hOpMaHT MOKET OBITh KaK C TBEPABIM, TaK U C MSITKMM COTIACHBIM;
3a4aCTyl0 BapMaHThI C TBEPAON M MATKOV OCHOBOJM OTMEYalTCs y OOHOTO U
TOTO ke BOZHOro o0beKra: JKenesna / XKenesns, Onewna / Onewns!, ITecouna /
Iecouns, Pakumna / Pakumus v MH. gp. [Cmonuukast 1976: 15,17, 24, 25,31, 33,
35, 36,40, 42,43, 44, 45,46, 55 n gp.].

B-ueTBepThIX, HAIMUME «IUIIHErO» CJIoTa B Ha3BaHuM JJy6euuHo CBSI3aHO C
MOSIBIEHMEM B MO3MLMM NOCIe MIUISILETo U Nepeq CAeAyUMM COMIaCHbIM
HE3TMMOJIOTMYECKOT0 BCTABHOIO [TIACHOTO 3BYKa, UTO OOYCIOBJIEHO BBICOKOM
CTeIeHbI0 BOKA/IM3al M COTVIACHBIX B I0XKHOPYCCKMX TYJIbCKUX TOBOPax, KOTO-
pble pacrpocTpaHeHbl Ha ore MOCKOBCKO 00/1. YcusieHue 3ByYHOCTY IHUTISI-
VX B 9TO¥ MO3UIMM MPUBOAUT K PA3BUTHUIO TTOOOYHO CJIOTOBOCTM: HATIPU-
Mep, HOCUTENN TYJIbCKMX TOBOPOB CKaxkyT Kanyxc[o]ckas o6nacmo, Psxc[o]ckuii
sok3an (B Tyne), Inazéu[u]na (ynuua B CepriyxoBe), w[s]naHa v ap.

Haxkowelr, 3aBepiieHmne nepexona lybeurna — /lybeuuHo CBSI3aHO C BAUSHU-
eM MPOIYKTMBHOIO CJI0BOOOpa3oBaTenbHOro Tuia. Ha mccnemyemoit Teppu-
TOPUM B HA3BaHUSIX HACEIEHHBIX TYHKTOB IMPOKO MCIOMb3YIOTCS (hOpMaHTBhI
-08- U -UH-: TIO CJIOBAM M3BECTHOTO TOMoHuMIcTa B. A. HukoHoBa, cyddukc
-08- (-UH-) «6e3pa3IeNIbHO rOCIIOACTBYET» ceBepHee TMHMM BpsaHck — Tyna —

1 OT gManeKkTHOTO 0/1€X UJIN 0JIEX ‘ONbXa’.
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Ap3samac [Hukonos 2011: 73]. Bonee Toro, Ha 1ore MOCKOBCKOI1 0671. 3TOT dop-
MaHT MOKET 06pa30BbIBaTh TOIIOHMMbI HE TOJTBKO OT AaHTPOTIOHMMOB, HO U OT
OCHOB C APYrMM 3HaueHMeM. Tak, MHOTMe Ha3BaHMS MEeCTHBIX HacCeleHHbIX
MYHKTOB, OTpaXkalolnyue crenubndeckrie 0CO6eHHOCTU MECTHOCTH, PUKCUPO-
Ba/INCh 10 KoHIIA XIX — Havama XX B. C HECTSDKEHHBIMU aTbeKTUBHBIMM (DIIeK-
CYISIMU, TO €CTb ObUTM 110 (hOPMe CyOCTAaHTUBMPOBAHHBIMMU MPUIATATETbHBIMMU:
c. Buvicokoe [3: 213], n. I'nyboxkas [6: n. 58], n. Mokpas [6: n. 58]; c. Hexopouwiee
[4: 142] c. [Toomoxnoe [2: 21] v MH. gp. OHM MMeM COOTBETCTBYIOIIYIO apa-
IourMmy: 8 Boicokom, uepe3 Iyb6okyrw, 3a Mokpoti. B peun KOpeHHBIX KUTEJIEN,
a Takke B COBPEMEHHBIX MCTOYHMKAX 3TU TOMOHMMBI OTMEYAIOTCsI, KaK Ipa-
BUJIO, ¢ GOPMAaHTOM -08-: Boicokoso [5: . 27], Mokposo [5: 1. 39], [1y66ko80
[1:25; 5: 1. 39], Hexopduieso [5: 1. 27], [Toomoknoso [1: 89; 5: 1. 39] u op. M3me-
HWIaCh U mapagurma: 8 Boicokoge, uepes I[1y60ko6o, 3a Mokposom. OueBUIHO,
4yTO (DOPMAHT -08- B MECTHOI CHUCTEME MepPecTaeT ObITh «IIPUTSKATETbHBIM»
cydbukrcomM, 06pas3yoIIMM TOITOHMMBI UCKIIOUMUTENIBHO OT aHTPOIIOHMMOB,
y HEro pa3BWIOCh HOBOE 3HaUeHMe: OH MOJYePKMBaeT MPUHA/IJIEXXHOCTh CJI0BA
K K/IacCy MM€eH COGCTBEHHbIX, B JAHHOM CJTyyae — K TOTIOHVMaM.

B pesynbraTte BAMSIHUS MPOLYKTUBHOTO CJIOBOOOPa30BaTeIBHOTO TUIIA B TO-
noHuMe /[y6eueHa MPO30IIIIO0 TIepepasioskeHre: CKOHHbBI HOPMAaHT -H- CO
BCTaBHBIM HEITUMOJIOTMIECKMM [TTAaCHBIM 3BYKOM CTajl BOCIIPMHMMATbCST KaK
(GbOopMaHT -uH-, pe3yJbTaTOM Uero CTaja M CMeHa rmapagurMmel: /JybeueHa — 3a
Zybeuenoti — JTybeuuro — 3a JTybeuurom. Takum o6pa3oM, B TOITOHMMe [[ybe-
YYHO HeT MPUTSDKaTeNbHOro cyddukca -uH-, a caMo 3TO Ha3BaHMe HUKAK He
cBsi3aHO ¢ hammmeit Cmapodybckuii. ismenenne /[yb6euHa — [ybeuuHo oby-
CJIOBJIEHO CIIENM(MUKOI MECTHOI SI3bIKOBO¥ CMCTEMbI, aKTMBHBIMM ITPOIIecca-
MM, TIPOXOSIIMMY Ha Pa3IMYHbIX YPOBHSIX SI3bIKA.

UcTouHnKM

1. Cenbckue HaceleHHbIe MyHKTbI MockoBckoi obmactu (ITo maHHbIM Bce-
COI03HOVI nepenucy Hacenenus 1989 roga). M., 1991. T. 2.

2. Criucku HaceneHHbIX MecT Poccuiickoii ummnepun. T. 44. Tynbckasi rybep-
Hus. CII6., 1862.

3. Crmcku HaceneHHbIX MecT Poccuiickoit ummnepun. T. 24. MocKoBcKasi I'y-
6epuus. CII6., 1862.

4. CnmcoK HaceJIeHHBIX MeCT 10 MOCKOBCKO¥ 06;1acTH 10 MaTepuaiaMm Ie-
penucu 1939 ropa (YHXY PCOCP). Pykonucs.

5. Kapra m-6a 1 : 100 000. — 6/Mm. TeHepanbHblii 1Tab. 1984.

6. CnenumanpHag kapta EBpomnerickoii Poccuu ¢ npuseraroieii K Hell ya-
cThi0 3anagHoii EBpornbl 1 Masoit Asun — M-6 10 Bepcr B moiime. — 6/M. U3,
BoeH. otnena l'enepanpHOro mraba. 1919.

35



Pycckas peub « N2 02 | 2019 W3 uctopum pycckoro s3bika
Russian Speech No.02 | 2019 From the History of the Russian Language

Jluteparypa

Azeesa P A.TlpoucxoxaeHue nmeH pek 1 o3ep. M.: Hayka, 1985. 144 c.

Mapwesa /1. 1. TonOHUMMUYECKME TUMbI B PYCCKMX HAapOAHbIX roBopax. M.: U3-so MNCTTY, 2007.
236 c.

Mameees A. K. OHomaTonorus. M.: Hayka, 2006. 292 c.

HukoHos B. A. BBepeHwue B TonoHumuky. M3a. 2-e. M.: U3p-so JIKW, 2011. 184 c.

Cmonuukas I M. TuppoHnmusg 6accerHa Okun. M.: Hayka, 1976. 405 c.

ToHuH A. b. CrynunHo. McTopuueckoe npoLunoe «3eMauLbl» CTYNUHCKOW B Ha3zBaHMaxX. M.: Xy-
noxX. T, 1991. 143 c.

References

Ageeva R.A. Proiskhozhdenie imen rek i ozer [The Pedigree of the Names of Rivers and Lakes].
Moscow, Nauka Publ., 1985. 144 p.

Marsheva L. |. Toponimicheskie tipy v russkikh narodnykh govorakh [Toponymic Types in Rus-
sian Folk Dialects]. Moscow, PSTGU Publ., 2007. 236 p.

Matveev A. K. Onomatologiya [Onomatology]. Moscow, Nauka Publ., 2006.292 p.

Nikonov V. A. Wedenie v toponimiku [Introduction to Toponymy]. Ed. 2", Moscow, LKI Publ.,
2011.184 p.

Smolitskaya G. P. Gidronimiya basseina Oki [Hydronymia of the Oka Basin]. Moscow, Nauka
Publ., 1976. 405 p.

Tonin A. B. Stupino. Istoricheskoe proshloe “zemlitsy” stupinskoi v nazvaniyakh [The history of
“zemlitsa” Stupinskaya in the namings]. Moscow, Khudozhestvennaya literatura Publ.,
1991.143 p.

36



